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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
PWGSC/TPSGC Acquisitions Bid 
Receiving/Réception des Soumissions
Sherwood Business Centre
161 St. Peters Road/
161, rue St. Peters
2nd Floor, Suite 204/
2ième étage, pièce 204
Charlottetown
Prince Edward Island
C1A 5P7
Bid F (902) 566 7514

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-04-16

Fuseau horaire
Atlantic Daylight Saving
Time ADT

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(902) 566-7514

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services Canada
Sherwood Business Centre
161 St. Peters Road/
161, rue St. Peters
2nd Floor, Suite 204/
2ième étage, pièce 204
Charlottetown
Prince Ed
C1A 5P7

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Elevator Maintenance
Solicitation No. - N° de l'invitation

EB281-191864/A

Client Reference No. - N° de référence du client

EB281-191864
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$PWC-010-4433

File No. - N° de dossier

PWC-8-41104 (010)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

MacDonald, Anne (PWC) D.

Telephone No. - N° de téléphone

(902) 314-1009 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pwc010
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-04-01
Date 

002
Amendment No. - N° modif.
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Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur
EB281-191865/A 2 PWC010

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME
EB281-191865/A XXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXX

 
 
Addenda # 2 
01 Avril 2019 
EB281-191864 
 
Remarque
 

L'ensemble du personnel de maintenance de l'entrepreneur qui sera chargé de fournir 
des services de maintenance pour les appareils de levage énumérés dans le présent 
contrat doit fournir une preuve documentée attestant qu'ils ont reçu une formation 
officielle sur l'entretien et le dépannage de l'équipement suivant : Otis Gen2, JRT 
Contrôleurs et les Contrôleurs Galaxy. 
 
Avant l'approbation finale de l'attribution du contrat, le contractant doit démontrer en 
présence du représentant du ministère qu'il est en mesure d'effectuer toutes les tâches 
de maintenance, de dépannage et de codage requises, notamment l'inclusion du 
contractant dans la possession des outils et équipements approuvés. dispositif de 
diagnostic et autres périphériques requis par l’ordinateur, avec les instructions écrites 
expliquant comment: 
 
• moniteur, 
• installer, 
• calibrer et 
• procédures interactives requises pour faire fonctionner les appareils élévateurs en 
toute sécurité. 
Le contrat ne sera attribué que si toutes les procédures de démonstration technique ont 
été satisfaites à la satisfaction du représentant du ministère. 
 
Le temps minimum requis pour exécuter toutes les tâches de maintenance mensuelles 
obligatoires définies par le code est basé sur une heure par appareil, sans exception. 
 
Le contractant agréé est tenu de s’inscrire au bureau du commissionnaire à son arrivée 
et avant de quitter les lieux. 
 
Les paiements seront retenus en attente si le délai indiqué dans le journal du 
commissionnaire ne correspond pas à huit heures entre la connexion et la déconnexion. 

 


